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INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS


INTERPARLAMENTARIOS E		INTEGRACION LATINOAMERICANA RECAIDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL "ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE CHILE Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA ITALIANA SOBRE PROMOCION Y PROTECCION DE LAS INVERSIONES".





HONORABLE CAMARA:





Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaron el proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado bilateral denominado "Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República Italiana sobre Promoción y Protección de las Inversiones", sometido a la consideración de la H. Cámara, en primer trámite constitucional.





I.� ANTECEDENTES GENERALES.





1.� En el mensaje con que el Presidente de la República sometió a vuestra consideración el "Convenio sobre Arreglo de Diferencias relativas a Inversiones entre Estados y Nacionales de Otros Estados", se anunciaba la decisión del Gobierno de celebrar tratados bilaterales de protección de las inversiones extranjeras con diversos países, tales como Holanda, Francia, Suecia, Bélgica, Canadá, República Federal de Alemania, Suiza, España e Italia, para lo cual se requería la aprobación de dicho Convenio, debido a que los procedimientos arbitrales para la solución de controversias en él regulados constituyen una parte esencial de estos tratados.





2.� Los tratados bilaterales de protección de las inversiones representan dos ventajas principales para el inversionista: primero, constituyen una condición para que operen los mecanismos de seguros públicos de inversión, lo que les permite acceder a pólizas de seguro para su inversión a un costo menor al que deberían afrontar normalmente. De este modo, la celebración de este tipo de tratados coloca al país en una situación ventajosa para atraer inversión extranjera.





En segundo lugar, estos tratados permiten que el inversionista recurra al arbitraje internacional para la solución de las controversias que puedan suscitarse con el Estado receptor de su inversión.





Durante la presencia en nuestro país, entre el 7 y el 10 de marzo de 1993, del Subsecretario de Relaciones Exteriores para Asuntos Económicos y de Cooperación Internacional del Gobierno italiano, H. Senador Carmelo Azzara, los Gobiernos de Chile y de Italia suscribieron el Acuerdo sobre Promoción y Protección de las Inversiones que os informamos en este acto; instrumento que, en lo sustancial, ofrece precisamente dichas ventajas tanto para los inversionistas italianos en Chile como para los inversionistas chilenos en Italia.





3.�	Cabe hacer notar que este nuevo Acuerdo chileno�italiano, al tenor de lo declarado en el cuarto considerando de su preámbulo, debiera influir favorablemente en la ejecución del Acuerdo Básico de Cooperación Económica, Industrial, Científico�Tecnológica, Técnica y Cultural entre Chile e Italia, suscrito en 1990, y, en particular, en la aplicación de su artículo VIII, donde ambos Gobiernos se comprometen a promover entendimientos entre sus organismos y empresas públicas y privadas que representen una complementación económica, tales como la formación de empresas bajo la modalidad de joint�ventures y cualesquiera otras acciones útiles a dicha complementariedad.





Se puede agregar que las inversiones italianas en Chile, en el período 1974�1992, en miles de dólares estadounidenses, ascienden a un total de 54.499, distribuidos, principalmente, en las áreas de las comunicaciones; de la fruticultura; de la construcción y de la agricultura.





II.� RESEÑA DEL ACUERDO INTERNACIONAL EN TRAMITE.





Como todos los tratados de su tipo, este instrumento, del cual se adjunta una copia con este informe, consta de dos documentos:





� E1 "Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República Italiana sobre Promoción y Protección de las Inversiones", redactado en 15 artículos, y





� Un "Protocolo", en el que se complementan los artículos 3 y 8 del Acuerdo.





E1 contenido sustancial de su articulado es el siguiente:





E1 artículo I, relativo a Definiciones, determina en sus seis numerales el alcance de los términos inversión, inversionista, persona física y jurídica; ingresos y territorio.





Básicamente, las inversiones comprenden toda clase de bienes, en especial la propiedad de bienes muebles e inmuebles y demás derechos reales, incluidas las garantías sobre propiedad de terceros; las acciones, obligaciones, cuotas de participación, cualquier título de crédito y todo otro documento de Estado y público; los derechos de propiedad intelectual, entre ellos los de autos, patentes, marcas comerciales, diseños industriales; know�how, secretos comerciales, nombres comerciales y derechos de llave.





Por inversionista se comprende a los nacionales de Chile o de Italia y a las personas jurídicas constituidas y con sede en una Parte Contratante, que haya realizado, realice o haya asumido obligación de realizar inversiones provenientes del exterior en el territorio de la otra Parte Contratante.





A1 término territorio se le da el alcance común de estos tratados: comprende el territorio terrestre, el mar territorial, la zona económica exclusiva y la plataforma continental.





E1 artículo 2, se refiere a la promoción y protección de las inversiones, y su objeto principal es garantizar a los inversionistas extranjeros (chilenos en Italia e italianos en Chile) que sus inversiones recibirán un trato justo y ecuánime, no discriminatorio ni arbitrario.





E1 artículo 3, compromete a las Partes a otorgar a los inversionistas de la Otra Parte el tratamiento de la nación más favorecida para las inversiones, ganancias y actividades similares relacionadas con inversiones de inversionistas propios o de cualquier otro tercer país.





E1 artículo 4 reconoce al inversionista extranjero a ser indemnizado por los daños o pérdidas que sufran sus inversiones por causa de guerras u otros conflictos armados, por un estado de emergencia o por otros sucesos similares que ocurran en el territorio del Estado receptor de la inversión.





E1 artículo 5 regula el derecho del inversionista a no ser afectado en su inversión por medidas de nacionalización o expropiación, salvo disposiciones legales específicas o sentencias judiciales dictadas por tribunal competente, fundadas en causas de utilidad pública o de interés nacional y en una inmediata, completa y efectiva indemnización.





Las normas del artículo 5 son armónicas con las garantías constitucionales del derecho de propiedad y con las exigencias que ellas establecen para que sea procedente la expropiación, según los incisos tercero, cuarto y quinto del N°� 24 del artículo 19 de la Constitución Política.





E1 artículo 6 confiere al inversionista el derecho de repatriación de capitales, ganancias, retribuciones e indemnizaciones, en moneda de libre convertibilidad y sin atraso injustificado: materias en las cuales también hacen aplicable el tratamiento de la nación más favorecida.





E1 artículo 7 regula el derecho de subrogación que tendrá la Parte Contratante que haya efectuado pagos a un inversionista de su nacionalidad por la inversión hecha en el territorio de la Otra Parte como consecuencia de una garantía contra riesgos no comerciales que hayan afectado a su inversión.





Estos derechos son contemplados en todos los tratados de este tipo.





E1 artículo 8 dispone que las transferencias que resulten de la inversión extranjera serán efectuadas sin retardo indebido, dentro de los seis meses, una vez cumplidas las obligaciones fiscales, en moneda de libre convertibilidad al cambio más favorable aplicable en el mercado bancario a la fecha de la transferencia.





Los artículos 9 y 10 reglamentan los mecanismo aplicables en casos en que surjan controversias entre una Parte Contratante y un inversionista de la Otra Parte Contratante o entre las Partes Contratantes, haciendo aplicables las disposiciones del Convenio sobre Arreglo de Diferencias Relativas a las Inversiones entre Estados y Nacionales de Otros Estados, que rige en Chile como ley de la República. Además, establecen el recurso arbitral en términos análogos a los previstos en todos los tratados bilaterales de este tipo.





E1 artículo 11 precisa que el Acuerdo se aplicará independientemente del hecho de que entre las Partes Contratantes existan o no relaciones diplomáticas o consulares.





E1 artículo 12 establece el principio del tratamiento más favorable para los casos en que se produzcan conflictos de normas entre este Acuerdo, otros acuerdos internacionales o el derecho internacional general; lo mismo que cuando él se produzca con alguna disposición del orden normativo interno.





E1 artículo 13 se refiere al ámbito de aplicación del Acuerdo. En lo sustancial, se dispone que se aplicará a las inversiones ya efectuadas o que se efectúen por inversionistas de las Partes conforme a la legislación vigente al momento en que el Acuerdo entre en vigencia.





Los artículos 14 y 15, relativos a la vigencia, duración y vencimiento de este Acuerdo, corresponden a las cláusulas finales de todo tratado. Conforme a ellas, este instrumento regirá desde su ratificación por ambas Partes; durará diez años y se renovará tácitamente por períodos de cinco años, a menos que sea denunciado.





III.� DECISIONES DE LA COMISION





En el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana hubo consenso en compartir los propósitos que animan a los Gobiernos de Chile y de la República Italiana a celebrar el tratado bilateral que os hemos informado, particularmente, en cuanto a que este instrumento puede por la vía de la efectiva transferencia de capitales contribuir al fomento de iniciativas empresariales en favor del desarrollo de las dos Partes Contratantes.





Por ello, vuestra Comisión decidió, por unanimidad, sugeriros su aprobación, y con tal objeto, os propone aprobar, en los mismos términos, el proyecto de acuerdo sometido a vuestra consideración por el mensaje, cuyo artículo único es el siguiente:





"Artículo único.- Apruébase el "Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República Italiana sobre Promoción y Protección de las Inversiones" y su Protocolo, suscritos en Santiago, el 8 de marzo de 1993.".





La Comisión estimó que esta iniciativa no contiene disposiciones que, al tenor de lo señalado por el artículo 17 de la ley N° 18.918, deban ser informados por la Comisión de Hacienda.





IV.� DESIGNACION DL DIPUTADO INFORMANTE.





Vuestra Comisión designó, por unanimidad, Diputado Informante al H. Diputado PIZARRO MACKAY, don SERGIO.





Acordado en sesiones de los días 12 y 19 de mayo de 1993, con asistencia de los señores Diputados Pizarro Soto, don Jorge(Presidente de la Comisión); Caminondo Sáez, don Carlos; Dupré Silva, don Carlos; Guzmán Alvarez, don Pedro; Le Blanc Valenzuela, don Luis; Morales Adriasola, don Jorge; Pizarro Mackay, don Sergio; Ribera Neumann, don Teodoro, y Rocha Manrique, don Jaime. 








SALA DE LA COMISION, a 19 de mayo de 1993.














FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA


Secretario de la Comisión


